
203 cm NEW
Universal Wardrobe 
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śrubokręt krzyżakowy miara młotek poziomica
Philips screwdriver
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ПРАВИЛА КОРИШЋЕЊА НАМЕШТАЈА:
Намештај треба користити у складу са његовом наменом. Намештај треба користити у сувим, затвореним просторијама заштићеним од штетних утицаја
атмосферски утицаји и директна сунчева светлост. Намештај се не сме постављати ближе од пола метра од активних грејача.
Потребно је да буде равна и поставите намештај на стабилну површину. Не стављајте влажне предмете на површине намештаја.
Након састављања намештаја, подесите врата на вођицама. Да бисте спречили превртање намештаја, требало би да буде трајно причвршћен за зид.
Проверите врсту и снагу зида. Изаберите одговарајуће завртње и типле за тип зида.
САВЕТИ ЗА НЕГУ НАМЕШТАЈА
Пратите горња упутства за правилну употребу намештаја: Користите чисту, суву крпу за брисање прашине. Ако намештај захтева темељније чишћење
користите влажну крпу, а затим је обришите сувом. Очистите сјајне металне и стаклене делове комерцијално доступним агенсима да бисте повратили њихов оригинални сјај.
Затим обришите метал сувом крпом и полирајте стакло меким папиром без прашине. ПАЖЊА! Немојте користити нагризајућа средства за рибање "непознате спрејеве"
осим оних јасно означених за ову сврху.
САВЕТИ ЗА НЕГУ НАМЕШТАЈА ВИСОКОГ СЈАЈА
Наше површине високог сјаја су фабрички заштићене специјалном заштитном фолијом. Оставите их на намештају док се не састави и уклони прашина.
За постизање високог сјаја, након скидања заштитне фолије оставите фолију за сјај у просторији 12 сати да се стврдне. користити за чишћење
само памучну крпу и мало средства за чишћење стакла, немојте користити груба средства за чишћење са адитивима. обришите површине влажном крпом.
Немојте користити парни чистач. не оштећујте површину оштрим предметима ни под којим условима не излажите површину јаком сунчевом зрачењу
Поштовани купче, уколико неки део недостаје или је оштећен, означите га на упутству за монтажу и пошаљите га уз рекламацију. Ако је предмет оштећен
биће трајно инсталирана, рекламација неће бити прихваћена.
Желимо Вам пријатно коришћење и задовољство нашим намештајем.T
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PRAVILA KORIŠTENJA NAMJEŠTAJA:
Namještaj treba koristiti u skladu s njegovom namjenom. Namještaj treba koristiti u suhim, zatvorenim prostorijama zaštićenim od štetnih utjecaja
atmosferski utjecaji i izravna sunčeva svjetlost. Namještaj ne smije biti postavljen bliže od pola metra od aktivnih grijača.
Namještaj mora biti ravan i postaviti na stabilnu površinu. Ne stavljajte vlažne predmete na površine namještaja.
Nakon sastavljanja namještaja namjestite vrata na vodilicama. Kako se namještaj ne bi prevrnuo, potrebno ga je trajno pričvrstiti na zid.
Provjerite vrstu i čvrstoću zida. Odaberite odgovarajuće vijke i tiple za vrstu zida koji je u konačnici odgovoran za njegovo pričvršćivanje na zid.
SAVJETI ZA ODRŽAVANJE NAMJEŠTAJA
Slijedite gore navedene upute za pravilnu upotrebu namještaja: Koristite čistu, suhu krpu za brisanje prašine. Ako namještaj zahtijeva temeljitije čišćenje
koristite vlažnu krpu, a zatim je obrišite suhom. Očistite sjajne metalne i staklene dijelove komercijalno dostupnim sredstvima kako bi im se vratio prvobitni sjaj.
Zatim obrišite metal suhom krpom i ispolirajte staklo mekim papirom bez prašine. PAŽNJA! Nemojte koristiti kaustična sredstva za ribanje "nepoznate sprejeve"
osim onih jasno označenih za ovu svrhu.
SAVJETI ZA NJEGU NAMJEŠTAJA VISOKOG SJAJA
Naše površine visokog sjaja tvornički su zaštićene posebnom zaštitnom folijom. Ostavite ih na namještaju dok se ne sastavi i ne ukloni prašina.
Za postizanje visokog sjaja, nakon skidanja zaštitne folije, ostaviti sjajnu foliju u prostoriji 12 sati da se stvrdne. koristiti za čišćenje
samo pamučnu krpu i malo sredstva za čišćenje stakla, nemojte koristiti jaka sredstva za čišćenje s dodacima. obrišite površine vlažnom krpom.
Nemojte koristiti čistač na paru. ne oštećujte površinu oštrim predmetima ni u kom slučaju ne izlažite je jakom sunčevom zračenju
Poštovani kupci, ukoliko neki dio nedostaje ili je oštećen, označite to na uputama za montažu i pošaljite ih uz reklamaciju. Ako je predmet oštećen
biti trajno postavljen, reklamacija se ne uvažava.
Želimo Vam ugodno korištenje i zadovoljstvo našim namještajem.T
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* Dostępność akcesorium zależna jest od rynku na 
którym mebel jest sprzedawany / the availability of 
the accessory depends on the market on which the 
furniture is sold
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Make sure that the 
wordrobe stands 
straight \ Upewnij się, 
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